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Chers Frères et Sœurs,  

Liebe Brüder und Schwestern, 

 

Nous venons d’entendre dans l’évangile les paroles de Jésus à la synagogue de Nazareth 

(Lc 4, 16-21), reprises des mots du prophète Isaïe Is 61, 1-9) : « L'Esprit du Seigneur est sur 

moi, parce que le Seigneur m'a consacré par l'onction. Il m'a envoyé porter la Bonne Nouvelle 

aux pauvres, annoncer aux prisonniers qu'ils seront libres, […] apporter aux opprimés la 

libération, annoncer une année de bienfaits accordée par le Seigneur ».  

Cette « année de bienfaits » proclamée par Jésus est renouvelée par le jubilé de 

l’espérance que nous vivons en cette année 2025. L’onction de l’Esprit que Jésus reçoit 

débouche sur sa mission en faveur des pauvres et des souffrants. C’est l’espérance en œuvre. 

Cela est évoqué par les trois huiles que nous allons consacrer durant cette célébration. Elles 

font suite à la prophétie d’Isaïe, par laquelle Dieu disait à son peuple : « Je les parfumerai avec 

l'huile de joie ». L’huile des catéchumènes apporte la Bonne nouvelle de l’évangile à ceux qui 

étaient loin de l’Église ; l’huile des malades apporte la guérison et le soulagement aux malades, 

comme Jésus apporte la lumière aux aveugles ; le saint chrême des grâces à toute l’Église, par 

les baptêmes, les confirmations et les ordinations, sacrements qui nous libèrent de l’emprise du 

péché et nous transmettent la vie de Dieu et l’Esprit de Dieu, plus fort que la guerre, les prisons 

et les violences.  

Das Katechumenenöl bringt die Frohe Botschaft des Evangeliums zu denen, die von der 

Kirche entfernt leben ; das Öl für die Krankensalbung bringt Heilung für die Leidenden, so wie 

Jesus den Blinden das Licht bringt. Das heilige Chrisam gewährt der ganzen Kirche ein Jahr 

voller Segen durch Taufen, Firmungen und Weihe Berufener; allesamt Sakramente, die uns aus 

der Umklammerung der Sünde befreien und uns den Geist Gottes vermitteln, der stärker ist als 

Krieg, Gefängnis und Gewalt. 

Cette année nous avons la joie d’accueillir au baptême 71 catéchumènes adultes. C’est 

50% en plus de l’an dernier ! Nous prions pour eux et pour toutes les communautés qui les 

accueillent. Nous espérons qu’ils soient source de renouvellement de notre Église. Mieux que 

les chrétiens de longue date, les catéchumènes découvrent la force et l’actualité du Christ dans 

leur vie. Ils expériment ce que est dit dans l’Apocalypse, « Je suis l'alpha et l'oméga, dit le 

Seigneur Dieu, je suis celui qui est, qui était et qui vient ». 

 

Chers Frères et Sœurs, les dons de Dieu, symbolisés par les huiles consacrées aujourd’hui, 

doivent être diffusés et répandus largement. Chacun de vous y contribue par son engagement 

dans l’Église et je vous en remercie de tout cœur ! Comme le dit Isaïe, « vous serez appelés "les 

prêtres du Seigneur", on vous nommera "les serviteurs de notre Dieu" ». 

Dès lors, je remercie tout spécialement les prêtres et les diacres, qui sont à l’honneur 

aujourd’hui. Merci aux prêtres qui viennent de l’étranger et qui sont accueillis dans notre 

diocèse, spécialement les derniers arrivés. Un merci tout particulier à ceux qui célèbrent leur 

jubilé d’ordination et qui ont été fidèles à leur vocation pendant de nombreuses années, à travers 

les joies et les épreuves du ministère ! Un merci tout spécial à Mgr Albert Houssiau, qui célèbre 

cette année ses 76 ans de prêtrise. 

Mein besonderer Dank gilt auch den Priestern und Diakonen, die heute im Mittelpunkt 

stehen, vor allem jenen, die ihr Weihejubiläum feiern. Ein besonderer Dank gilt denen, die 



durch die Freuden oder Prüfungen des Dienstes hindurch ihrer Berufung viele Jahre lang treu 

geblieben sind. 

La promesse que vous avez renouvelée tout à l’heure vous soutiendra ; elle vous stimulera 

au cours de l’année qui vient et rejaillira sur toutes vos communautés.  

 

J’encourage aussi les séminaristes qui se préparent au ministère du presbytérat et les 

candidats qui se préparent au diaconat, ainsi que ceux qui se sentent appelés et qui discernent 

en eux une vocation à la vie consacrée ou aux ministères institués, - ministère de la Parole de 

Dieu, de la prière communautaire et de l’évangélisation. Les prêtres et diacres seront d’autant 

plus soutenus que leur ministère sera articulé au ministère des laïcs. La diversité des ministères 

est le gage d’un renouvellement de l’Église. Elle est la base d’une vie communautaire 

diversifiée, qui est un témoignage d’amitié dans le monde actuel. 

C’est pourquoi je suis heureux de l’engagement de nouvelles personnes comme 

assistantes paroissiales, ou comme animateurs et animatrices dans les pastorales spécialisées. 

Je remercie tous ceux et celles qui sont déjà engagés dans ces ministères laïcs et je prie pour 

eux. Je remercie aussi les religieuses et les religieux qui s’engagent dans notre diocèse, en 

particulier ceux qui sont arrivés cette année.  

 

Dans cet esprit de mission et d’espérance, je prie pour que chacun d’entre nous puisse 

revivre dans son cœur l’onction et la mission qu’il a reçue dès son baptême.  

Bonne fête aux prêtres et aux diacres ! Belle montée vers Pâques à tous ! 

Herzlichen Glückwunsch an alle Priester und Diakone zu diesem Festtag! Und Ihnen allen 

eine schöne besinnliche Osterzeit! 

Amen ! 

 

+ Mgr Jean-Pierre Delville, votre évêque, Ihr und euer Bischof. 


